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Θέμα: Μάλι και Σαχέλ 

- Συμπεράσματα του Συμβουλίου (19 Ιουνίου 2017) 
  

Διαβιβάζονται συνημμένως στις αντιπροσωπίες τα συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Μάλι και 

το Σαχέλ τα οποία εγκρίθηκαν κατά την 3551η σύνοδο του Συμβουλίου της 19ης Ιουνίου 2017. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΟ ΜΑΛΙ ΚΑΙ ΤΟ ΣΑΧΕΛ 

 

1. Η ΕΕ επιβεβαιώνει τη δέσμευσή της να στηρίξει τις χώρες στο Σαχέλ που εξακολουθούν να 

τελούν υπό απειλή λόγω τρομοκρατικών επιθέσεων και διασυνοριακών εγκληματικών 

δραστηριοτήτων – μεταξύ των οποίων λαθρεμπόριο και διακίνηση ανθρώπων, ναρκωτικών 

και όπλων. Το Συμβούλιο καταδικάζει απερίφραστα τη χθεσινή τρομοκρατική επίθεση. 

Άλλοι παράγοντες κινδύνου περιλαμβάνουν τα ελλείμματα διακυβέρνησης, την αποφυγή των 

αποκλεισμών και την καταπολέμηση της ατιμωρησίας. Η ΕΕ υιοθέτησε μια ισχυρή 

ολοκληρωμένη προσέγγιση, βάσει της στρατηγικής για το Σαχέλ και του περιφερειακού 

σχεδίου δράσης της, προκειμένου να συμβάλει στη σταθεροποίηση της περιοχής, 

αναπτύσσοντας το πλήρες φάσμα των σχετικών μέσων στους τομείς της διπλωματίας, της 

μακροπρόθεσμης συνεργασίας για την ανάπτυξη, της υποστήριξης των ανθρώπινων 

δικαιωμάτων, των προσπαθειών σταθεροποίησης, της οικοδόμησης ανθεκτικότητας, της 

μετανάστευσης και της ασφάλειας, περιλαμβανομένων των αποστολών ΚΠΑΑ. Η ΕΕ παρέχει 

επίσης βοήθεια για να καλυφθούν οι ανθρωπιστικές ανάγκες εκείνων που είναι εκτεθειμένοι 

σε ευάλωτες καταστάσεις στο Μάλι και στην περιοχή Σαχέλ. 

 

2. Η συμμετοχή της Ύπατης Εκπροσώπου στην Comité de Suivi de l'Accord de Paix (CSA) στο 

Μπαμάκο στις 5 Ιουνίου 2017, καθώς και η ενεργός και αδιάλειπτη συμμετοχή του Ειδικού 

εντεταλμένου της ΕΕ για το Σαχέλ ως μέλους της CSA και των προσπαθειών 

διαμεσολάβησης, επιβεβαιώνουν την ισχυρή δέσμευση της ΕΕ υπέρ της συμφωνίας. Δύο 

χρόνια μετά την υπογραφή της συμφωνίας για την ειρήνη και τη συμφιλίωση στο Μάλι, η 

ταχεία και καθολική εφαρμογή της εξακολουθεί να είναι ο μόνος τρόπος να αποκατασταθεί η 

ειρήνη και η ασφάλεια στη χώρα, με πλήρη συμμετοχή της κοινωνίας των πολιτών, καθώς 

και των γυναικών και της νεολαίας. Η ΕΕ αναμένει από όλους τους Μαλιανούς ηγέτες να 

βρουν συναινετικές λύσεις στις διαφορές τους, ώστε να επιτρέψουν την επιστροφή του 

κράτους στο βόρειο τμήμα του Μάλι, και να απόσχουν από κάθε ενέργεια που μπορεί να 

θέσει σε κίνδυνο την πρόοδο που έχει σημειωθεί μέχρι στιγμής. Η πρωταρχική ευθύνη για την 

εξασφάλιση της προστασίας και της ευημερίας του πληθυσμού ανήκει στα ίδια τα κόμματα 

του Μάλι. Η ΕΕ ενθαρρύνει επίσης την ενισχυμένη εμπλοκή των χωρών της G5 του Σαχέλ 

στην ειρηνευτική διαδικασία στο Μάλι. 
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3. Η διαρκής ανασφάλεια στο βόρειο και κεντρικό Μάλι, που τροφοδοτείται από την 

τρομοκρατία, τη ριζοσπαστικοποίηση και το διεθνικό οργανωμένο έγκλημα, 

περιλαμβανομένου του λαθρεμπορίου ναρκωτικών, και ο αρνητικός αντίκτυπός της στην 

πρόσβαση του πληθυσμού στην ανθρωπιστική βοήθεια και σε βασικές κοινωνικές υπηρεσίες, 

απειλούν τη σταθερότητα, την εδαφική ακεραιότητα, την κοινωνική και οικονομική ανάπτυξη 

και το κράτος δικαίου της χώρας και της ευρύτερης περιφέρειας του Σαχέλ. Είναι βασικό 

ζητούμενο ο πληθυσμός να βιώσει συγκεκριμένες βελτιώσεις επιτόπου. Η ΕΕ υπενθυμίζει ότι 

όλοι οι φορείς πρέπει να σέβονται το διεθνές δίκαιο των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και το 

διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο προκειμένου να εξασφαλίσουν την προστασία του άμαχου 

πληθυσμού, μεταξύ άλλων για να διασφαλιστεί και να διαφυλαχθεί το δικαίωμα των παιδιών 

στην εκπαίδευση. Στο πλαίσιο αυτό, η ΕΕ εξετάζει τη δρομολόγηση χρονικά περιορισμένης 

δράσης για να στηριχθεί η επιστροφή της πολιτικής διοίκησης στο Κέντρο του Μάλι, 

αντιμετωπίζοντας έτσι το πλέγμα μεταξύ ασφάλειας και ανάπτυξης. Η ΕΕ θα συνεχίσει την 

υλοποίηση ουσιαστικών δράσεων που χρηματοδοτούνται από το Καταπιστευματικό Ταμείο 

Έκτακτης Ανάγκης της ΕΕ, για παράδειγμα υποστηρίζοντας τη δημιουργία ικανοτήτων των 

μη στρατιωτικών δυνάμεων (π.χ. PARSEC, GARSI, στήριξη της περιφερειακής συνεργασίας 

της G5 του Σαχέλ και της Ακαδημίας Ασφάλειας του Σαχέλ), σε πλήρη συντονισμό με άλλες 

συναφείς δραστηριότητες στην περιοχή. Η ΕΕ τονίζει την πρόθεσή της να βελτιώσει την 

ικανότητά της να αναπτύσσει ικανότητες ασφάλειας και άμυνας στην Αφρική, μεταξύ άλλων 

μέσω της Ανάπτυξης Ικανοτήτων για τη στήριξη της Ασφάλειας και της Ανάπτυξης (CBSD). 

Το Συμβούλιο επαναλαμβάνει την έκκλησή του να εγκριθεί σύντομα η νομοθετική πρόταση 

τροποποίησης του κανονισμού (ΕΕ) 230/2014 για τη θέσπιση μηχανισμού συμβολής στη 

σταθερότητα και την ειρήνη. 

 

4. Η ΕΕ επιδοκιμάζει την πολιτική ηγεσία των χωρών της G5 Σαχέλ, της ECOWAS και της ΑΕ 

στις προσπάθειές τους να στηρίξουν την περιφερειακή ασφάλεια, ανάπτυξη και συμφιλίωση. 

Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο τονίζει τη σημασία των εταιρικών σχέσεων της ΕΕ με την 

περιοχή και χαιρετίζει τη συμμετοχή της ΥΕ στη διάσκεψη κορυφής της ECOWAS στις 

4 Ιουνίου 2017 στη Μονρόβια και στην τρίτη υπουργική συνάντηση με τους υπουργούς 

εξωτερικών και τον γενικό γραμματέα της G5 Σαχέλ, η οποία έλαβε χώρα στις 5 Ιουνίου 

2017 στο Μπαμάκο. 
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5. Η ΕΕ επαναλαμβάνει ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί στενός συντονισμός μεταξύ όλων 

των φορέων ασφάλειας, συμπεριλαμβανομένης της πολυδιάστατης συνολικής αποστολής 

σταθεροποίησης στο Μάλι (MINUSMA), και χαιρετίζει την πρωτοβουλία των αρχηγών 

κρατών της G5 Σαχέλ για την ίδρυση της κοινής δύναμης της G5 Σαχέλ. Η ΕΕ ήταν η πρώτη 

που ανακοίνωσε οικονομική συνδρομή, με 50 εκατ. ευρώ ως προγραμματισμένη στήριξη 

αυτής της πρωτοβουλίας. Πρόκειται για σημαντικό βήμα στην κοινή προσπάθεια για να 

ενισχυθεί η ασφάλεια και να καταπολεμηθεί η τρομοκρατία και το διεθνές οργανωμένο 

έγκλημα –συμπεριλαμβανομένης της εμπορίας και διακίνησης ανθρώπων, ναρκωτικών και 

πυροβόλων όπλων- εξασφαλίζοντας παράλληλα τον σεβασμό των ανθρώπινων δικαιωμάτων. 

Στο πλαίσιο αυτό, η ΕΕ χαιρετίζει τη δέσμευση της Γαλλίας μέσω της επιχείρησης Barkhane. 

 

6. Η ΕΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την αποτελεσματική συμβολή των αποστολών 

ΚΠΑΑ στο Μάλι και στο Σαχέλ, δηλαδή της EUCAP Sahel Mali, της EUTM Mali και της 

EUCAP Sahel Niger, σύμφωνα προς τις αντίστοιχες βασικές εντολές τους, και για τη 

συμμετοχή κρατών μελών της ΕΕ στις αποστολές αυτές. Υπογραμμίζει την ανάγκη της 

επικείμενης επιχειρησιακής υλοποίησης του έργου περιφερειοποίησης των αποστολών 

ΚΠΑΑ στην πολιτική και τη στρατιωτική διάστασή τους με σκοπό τη στήριξη της 

περιφερειακής συνεργασίας στον τομέα της ασφάλειας, μεταξύ άλλων εξετάζοντας 

εναλλακτικές δυνατότητες για την περαιτέρω στήριξη της κοινής δύναμης της G5 Σαχέλ. 

Αυτή η προσέγγιση της περιφερειοποίησης θα λαμβάνει επίσης υπόψη τις προσπάθειες της 

ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της ΚΠΑΑ, για τη σταθεροποίηση της Λιβύης. 
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7. Η ΕΕ επιβεβαιώνει τη δέσμευσή της να συνεργαστεί με τις χώρες της G5 Σαχέλ σχετικά με τη 

μετανάστευση, σύμφωνα με τους πέντε πυλώνες του σχεδίου δράσης της Βαλέτας και το 

πλαίσιο εταιρικής σχέσης, μεταξύ άλλων στον τομέα των επιστροφών. Το Συμβούλιο 

στηρίζει τις πρωτοβουλίες να καταπολεμηθεί το λαθρεμπόριο και η εμπορία ανθρώπων, μαζί 

με προσπάθειες να παρασχεθούν οικονομικές εναλλακτικές λύσεις στις κοινότητες κατά 

μήκος των κύριων οδών, μεταξύ άλλων μέσω έργων στο πλαίσιο του Καταπιστευματικού 

Ταμείου της ΕΕ. Η ΕΕ επαναλαμβάνει την αποφασιστικότητά της να προωθήσει συνεργασία 

με χώρες στο Σαχέλ και με τη Λιβύη στους τομείς της ενισχυμένης διαχείρισης των συνόρων, 

της επίγνωσης των καταστάσεων, να στηρίξει τις προξενικές υπηρεσίες των χωρών του Σαχέλ 

για να διευκολύνεται η υποβοηθούμενη εκούσια επιστροφή των πολιτών τους και να 

στηρίζεται η επανένταξή τους, ως τμήμα μιας συνεκτικής προσέγγισης για να 

αντιμετωπισθούν οι ροές και οι παράγοντες των βασικών οδών, να παρακολουθούνται οι 

πιθανές εναλλακτικές οδοί και να αντιμετωπισθούν τα γενεσιουργά αίτια της παράνομης 

μετανάστευσης και της εκτόπισης πληθυσμών. 

 

8. Η ΕΕ καταδικάζει απερίφραστα όλες τις τρομοκρατικές επιθέσεις των AQMI, Da'esh και 

Boko Haram και των συνδεδεμένων με αυτές ομάδων ενάντια σε αμάχους και κρατικούς 

αξιωματούχους, τις ένοπλες δυνάμεις και τις δυνάμεις ασφαλείας στην περιοχή, καθώς και σε 

ειρηνευτικές δυνάμεις των ΗΕ και γαλλικές δυνάμεις, και υπενθυμίζει οι δράστες πρέπει να 

λογοδοτήσουν και να προσαχθούν στη δικαιοσύνη. Η ΕΕ, επαναλαμβάνοντας την πλήρη 

υποστήριξή της προς την MINUSMA και στο πλαίσιο της ανανέωσης της εντολής της 

αποστολής, παροτρύνει την παροχή επαρκών, καλά εκπαιδευμένων και καλά εξοπλισμένων 

δυνάμεων και επαρκών πόρων για να εκπληρώσουν την εντολή της στο βορρά, ενώ 

παράλληλα θα δοθεί ιδιαίτερη έμφαση στο κεντρικό Μάλι. Η ΕΕ ενθαρρύνει νέους εταίρους 

να συμβάλουν στη συγκρότηση δυνάμεων της MINUSMA. 
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9. Μολονότι αναγνωρίζει τη σοβαρή κατάσταση ασφάλειας και τις τρέχουσες προκλήσεις στο 

Σαχέλ, το Συμβούλιο τονίζει ότι η προσέγγιση της ΕΕ προς την περιοχή αναγνωρίζει επίσης 

τον ευρύ ανθρώπινο και πολιτισμικό πλούτο καθώς και το αναπτυξιακό δυναμικό της. Ο 

ρόλος των νέων της περιοχής του Σαχέλ είναι ζωτικής σημασίας προκειμένου να επιτευχθούν 

οι μεσοπρόθεσμοι και μακροπρόθεσμοι στόχοι στην περιοχή. Το Συμβούλιο εκφράζει 

σχετικά την ικανοποίησή του για την Πρωτοβουλία Νεολαίας που δρομολογήθηκε εντός της 

G5 Σαχέλ και υπογραμμίζει την κρισιμότητά της για την προσεχή πέμπτη διάσκεψη κορυφής 

Αφρικής-ΕΕ. Η ΕΕ θα διασφαλίσει στενή επακολούθηση των θεμάτων που έθιξαν οι 

εκπρόσωποι της νεολαίας στην εκδήλωση για τη νεολαία στο Μπαμάκο με την ΥΕ στις 

5 Ιουνίου 2017. 


